
B2.27.1 Reencuentro 25 años después 
Ponowne spotkanie po 25 latach

 

Un antiguo alumno decide asistir a una reunión del instituto después de muchos años,
aunque siente emociones encontradas porque no se llevaba bien con todo el mundo. Al
llegar, saluda a personas a las que no veía desde hacía años y observa que el tiempo hace
estragos en algunos, mientras otros sigue(n) siendo como antes. Entre recuerdos y
anécdotas reaparecen conversaciones sobre profesores y etapas ya superadas. Cuando una
docente propone quedar en otro momento, él marca límites y prefiere marcharse.

Były uczeń postanawia po wielu latach pójść na spotkanie absolwentów, choć ma mieszane uczucia, bo nie
dogadywał się ze wszystkimi. Po przybyciu wita się z osobami, których nie widział od lat, i zauważa, że czas robi
spustoszenie w niektórych, podczas gdy inni wciąż są jak dawniej. Wśród wspomnień i anegdot powracają
rozmowy o nauczycielach i już zamkniętych etapach życia. Kiedy jedna z nauczycielek proponuje umówić się
innym razem, on wyznacza granice i woli wyjść.\/p>

1. ¿Por qué el narrador duda en asistir a la reunión del instituto?

a. Porque cree que nadie se acordará de él. b. Porque se mudó al extranjero y no conoce a
nadie. 

c. Porque está enfadado con la profesora de
gimnasia. 

d. Porque tiene sentimientos encontrados: le
apetece, pero no le caían bien todos. 

2. ¿Qué observa el narrador al reencontrarse con sus antiguos compañeros?

a. Que solo han cambiado los profesores, no los
alumnos. 

b. Que ninguno quiere hablar del pasado y evitan
recordar el instituto. 

c. Que todos mantienen el mismo aspecto y la
misma personalidad. 

d. Que han cambiado mucho con el tiempo,
aunque algunos conservan el mismo carácter. 
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